
— Клэр, как ты себя чувствуешь? — тихо спросил Лэн Линьюнь, садясь рядом.

— Уже нет серьёзных проблем, только немного болит голова, — ответила Клэр.

— Это потому что ты потеряла много крови ранее. Если дать ране зажить, проблем не будет.
Но дальнейшее путешествие в горы не подходит для твоего организма. В таких условиях твоё
тело не сможет восстановиться. — Лэн Линьюнь, конечно, знал, насколько сильным было его
лечение.

— Да, спасибо тебе за то, что снова спас меня, — на лице Клэр появилась лёгкая улыбка.

Прежде чем Лэн Линьюнь успел что-то сказать, вмешался Камилль, сузив глаза недовольно: —
Похоже, ты благодаришь его, но не должна ли ты сначала поблагодарить меня?

— Ха-ха, да, спасибо тебе, уважаемый заместитель командира. В этой группе только у тебя
такие быстрые рефлексы, только у тебя такие быстрые руки, — Клэр слегка улыбнулась,
похвалив Камилля. Камилль был на седьмом небе, счастливо улыбаясь с закрытыми глазами.

Тем временем лицо только одного человека побледнело. И это была Ли Юэвэнь. Слушая
остальных, её лицо стало ещё более неприятного цвета.

— О, верно, старейшина Ли Юэвэнь, ты ещё не заплатила за то, что причинила мне боль, —
вдруг серьёзно сказала Клэр.

Ли Юэвэнь замерла, её выражение лица немного изменилось. Она обернулась, дрожа, на
серьёзное лицо Клэр. Её сердце никак не успокаивалось.

Однако у Ли Миньюя было спокойное поведение. Он знал, что Клэр на самом деле не будет
винить Ли Юэвэнь.

Ли Юэвэнь опустила голову и тихо сказала: — Да, это всё моя вина. Моя ошибка навредила
тебе...

— Да, ты почти заколола меня до смерти. Если бы не Камилль и Лэн Линьюнь, я бы умерла, —
голос Клэр был очень холодным.

Ли Юэвэнь сильно прикусила губу, так сильно, что она почти кровоточила.

— Так что ты должна заплатить за это, — тон Клэр внезапно изменился. Она твёрдо сказала: —
Я потеряла много крови, у меня кружится голова, ты должна позаботиться обо мне. Сейчас я
всё ещё слаба, поэтому не могу продолжать тренировки. Давайте вернёмся, и после полного
отдыха я смогу поехать на тренировочную площадку вашей семьи, чтобы тренироваться. И не



устраивай розыгрыши среди ночи, дай мне спокойно поспать. Мои мешки под глазами
становятся всё больше.

И так слова Клэр потекли длинной и ветреной речью. Ли Юэвэнь подняла голову, глядя на
Клэр с открытым ртом. Это была её плата?

— Что? Думаешь, я слишком жестока? — Клэр нахмурилась, глядя на Ли Юэвэнь.

— Нет, вовсе нет, — Ли Юэвэнь дико покачала головой. — Ладно, ладно, тогда завтра давайте
вернёмся в нашу страну. Мы замедлим наш темп, и я буду заботиться о тебе всю поездку и
перестану подшучивать над тобой среди ночи.

— Хи-хи, ты так сказала, так что не приходи ночью. В последнее время я совсем не высыпаюсь,
— Клэр зевнула, удовлетворённо кивнув.

— Думаешь, я откажусь от своих слов? — Ли Юэвэнь подняла бровь и хмыкнула, спрашивая.

— Нет, нет, ха-ха, я голодна. После того, как что-то поем, пойду спать, — Клэр покачала
головой, довольная.

После того как она поела немного, Клэр прямо отправилась в палатку спать, не обращая
внимания на остальных. Один черный круглый шарик и один белый мясной шарик тоже
последовали за ней, но два маленьких создания не спали. Они оба сидели перед Клэр,
уставившись друг на друга с широко раскрытыми глазами, не мигая. Один хотел укусить Клэр
и установить контракт, а другой не позволял этому случиться, так что естественно, возникла
эта патовая ситуация.

Рано утром, солнечный свет сверкал, капли росы всё ещё блестели на листьях деревьев. Все
магические звери давно ушли. Не было никаких следов яростной битвы.

С ясной и свежей осенней погодой, уютная маленькая карета медленно покидала маленький
городок. Это была лучшая карета в городе, которую Жан купил по высокой цене. Цяо Чусинь
медленно ехала вперед на ветреном леопарде. Все остальные шли пешком, лениво следуя за
каретой. Клэр уже переоделась в женскую одежду и уютно устроилась на заднем сиденье, пока
Жан вел карету вперёд. Только Клэр наслаждалась каретой. Во-первых, карета могла вместить
только двух человек, и независимо от того, кто сядет, это выглядело неуместно. Во-вторых,
Клэр наслаждалась без зазрений совести, удовлетворённо расслабляясь.

Казалось, что молодая леди из богатой семьи путешествует, а несколько наемников были
наняты для её защиты.

Путешествие, конечно же, было очень спокойным. Ни один разбойник не осмелился бы
напасть на них. Там очевидно был магический зверь седьмого уровня и холодный кучер с



мечом на теле. Кто бы стал нападать на такую группу?

И так они путешествовали три дня, прибыв в ближайший город, город Фэнхуа. Этот город
процветал, но был также хаотичен, потому что он был ближайшим крупным городом к
Странствующей Горе. Многие искатели приключений приезжали сюда и продавали свои
находки из Странствующей Горы: руды, магические ядра, молодые магические звери, ценные
травы... Так что город был необычайно оживлённым. Однако люди, которые приезжали сюда
продавать свои товары, были не обычными людьми. Это были те, кто выжил после выхода из
Странствующей Горы, и, естественно, они все были не простыми. Если возникал какой-либо
конфликт, его невозможно было разрешить простой беседой. Самое оживлённое место в городе
было общественное место порядка. Часто они бегали до изнеможения. Поэтому насколько
процветал и насколько хаотичен был город, было прямо пропорционально.

Также в этом городе не взималась плата за вход. Вместо этого взималась плата за выход из
города.

И так, группа Клэр легко вошла в город. Город гудел от шума, на улице были всевозможные
магазины: продавались магические ядра, оружие, одежда... у каждого магазина были
покупатели. На улице было много разных людей. Были местные жители, а также покрытые
пылью искатели приключений. Город был построен из больших камней, включая городскую
стену, дома и мостовую на улице.

Клэр лежала в карете, полуприкрыв глаза, удовлетворенная. Вскоре их группа прибудет в
чистую гостиницу в городе.

— Мисс, мы прибыли, — Жан вышел из кареты, открыл дверь для Клэр и протянул руку.

Клэр естественно поддержала себя, выходя из кареты, рукой Жана.

— Ух ты, сегодня мы наконец-то сможем принять горячий душ! — счастливо подойдя к Клэр,
сказала Лето, держа её за руку.

— Угу, в прошлый раз мы не успели помыться, но в этот раз ты сможешь, — Клэр улыбнулась,
обращаясь к Лето.

— Хе-хе, скорее, скорее, — Лето потянула Клэр за руку, таща её ко входу в гостиницу. Все
остальные следовали за ними.

Как только они подошли к входу, неизвестный объект вылетел из двери гостиницы. Объект
покатился по полу. После нескольких оборотов он оказался у ног Клэр и Лето.

Клэр и Лето посмотрели вниз и, к их удивлению, увидели, что у их ног оказался человек.



— Чёрт! Вы, банда головорезов! Как вы смеете так обращаться со своим лидером! — человек на
земле ругался, поднимаясь. Подняв голову, он встретился взглядом с Клэр и Саммер. После
секундного замешательства на его лице появилась улыбка. Он засмеялся: — Прекрасная мисс,
это вы.

— Кто вы? — спросила Саммер, нахмурившись с раздражением, видя, как здоровяк с озорной
улыбкой подкатывает к Клэр.

— Вы подруга мисс? Я Джексон, лидер семнадцатого отряда Железнокровного наёмного
корпуса и также друг мисс Клэр, — здоровяк по имени Джексон оказался тем, кого Клэр и Жан
встретили давно в ущелье Гал. Он все ещё хорошо помнил Клэр.

— Правда? — Лето с сомнением посмотрела на фривольного здоровяка. Этот парень друг Клэр?
Возможно, это было его собственное желание.

— Да, да. Ха-ха, мисс Клэр, как вы поживаете? — Джексон улыбаясь обратился к Клэр. Клэр
слегка кивнула.

— Нормально. Мы устали, — тихо сказала Клэр. Сразу после того, как Клэр закончила
говорить, она прошла мимо здоровяка вместе с Лето через дверь.

Джексон почесал голову, неловко улыбаясь. Вдруг он заметил Жана. Он сразу подошел к нему,
громко смеясь: — Брат Жан, ты тоже здесь, ха-ха, какая случайность. Мы снова встретились.

— Да, — сухо ответил Жан, не тратя слов.

— Ха-ха, куда направляетесь? — Джексон спросил, следуя за Жаном и с любопытством
наблюдая за большой группой людей позади него. Они прошли мимо двух человек, следуя за
Клэр в дверь.

— В Лагарк, — Жан не хотел раскрывать слишком много, поэтому ответил кратко.

— Ах, правда? Прекрасно, мы тоже планируем ехать в Лагарк, почему бы нам не поехать
вместе? У нас есть достаточно времени, так что мы можем подождать вас и поехать вместе.
Лучше заботиться друг о друге. — Джексон широко улыбнулся.

— Зачем вы едете в Лагарк? — Жан спросил невзначай. Решение о совместном путешествии
будет зависеть от Клэр.

— Чтобы доставить несколько вещей в торговую палату клана Фэн. — Джексон сказал, скривив
губы. — Торговая палата клана Фэн. Ты знаешь, та богатая семья, которой все завидуют.



Клан Фэн? Клан Фэн Исюаня?

— Понятно. — мягко ответил Жан.

— Тогда когда вы отправляетесь? Давайте поедем вместе, — предложил Джексон, следуя за
Жаном в дверь.

— Об этом нужно спросить моего командира и заместителя командира, — осторожно ответил
Жан.

Джексон сразу стал любопытным и спросил: — Командир? Заместитель командира? Вы стали
наёмной группой? Какой?

— Наёмный корпус Юань Бао, — Жан, имея благоприятное мнение о Джексоне, ответил
терпеливо.

— Хе-хе, поздравляю, вы теперь наёмная группа, — поздравил Джексон.

— Спасибо, — мягко ответил Жан.

— Брат Жан, это такая удачная встреча, давай что-нибудь выпьем, — Джексон бодро толкнул
Жана локтем.

— Не нужно, — вежливо отказался Жан.

— Ха-ха, ты слишком вежлив. Вы только что прибыли, поешьте и отдохните сначала, —
улыбнулся Джексон.

— Да, — кивнул Жан.

В холле гостиницы было несколько десятков столов, за которыми сидели небольшие группы
людей. Когда Джексон и Жан вошли вместе, за столом в углу люди громко смеялись и кричали.
Это были наёмники под началом Джексона, те самые, кто выкинул его наружу.

— Мисс, заместитель командира, они пригласили нас отправиться в путешествие с ними
завтра. Как мы ответим? — Жан подошел к Клэр и Камиллю, задав вопрос.
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